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SURA YA KWANZA

11 UTANGULIZI
Tamthilia ni mojawapo ya tanzu tatu kuu za Fasihi andishi. Istilahi hii imetokana na kitendo

“mithilisha” yaani fananisha. Tamthilia basi ni maigizo ya matukio au visa fiilani kwa uhalisi

wake kwa ajili ya kuyasawiri maudhui au maelezo fulani

Dhana ya tamthilia imetolewa ufafanuzi na wasomi na wataalamu mbalimbali:
Kamusiya Kisn'ahili Sanifu (1981: 272) inaeleza kuwa:
Tamthilia ni utungo wa kisanaa ambao huweka

wazo fulani katika matendo na mazungumzo.

Naye Wafula (1999:2) anasema:
Drama ni somo linalohusu uigizaji wa hali fulani
iwe ni vitendo au tabia au hisia za binadamu kwa
kufuata taratibu maalum. Tamthilia ni ule mtungo

hasa ulioandikwa kwa ajili ya kuigizwa.

Clark (Katika Killam 1973: 19) anatumia neno drama kwa maana ya uigizaji wa hali ya juu wa

kitendo fulani muhimu kwa watu; huku elementi za uwasilishaji zikiwa uzungumzi, muziki,

nyimbo na pia dansi. (Tafsiri yetu).

Kwa upande wake, Penina Muhando Mlama (1983:203)’ anaona tamthilia kama;
ule utungo ambao unaweza kuwa umeandikwa
au haukuandikwa, ambao unaliweka wazo
linalotakiwa kuwasilishwa katika umbo la

tukio la kuliwezesha kutendeka mbele ya hadhira.

Mlama (1983:203), anaendelea kufafanua kuwa tamthilia ni sawa na michezo ya kuigiza.
Anashikilia kwamba, tamthilia ni utungo wa drama ambayo ni aina moja ya maandishi ya
sanaa ya maonyesho. Msimamo wake ni kuwa, sanaa ya maonyesho ni ile sanaa ambayo

huwasilisha moja kwa moja tukio fulani kwa kufuata usanii wa kiutendaji.



Katika semina ya SWAHILI LITERARY TERMINOLOGY iliyofanyika katika chuo kikuu
cha Dar es Salaam mnamo Mei 28 mpaka Juni 8, 1979, ilikubaliwa kuwa;

Drama ni tajiriba, kweli au inayofikiriwa

ambayo huletwa au hukusudiwa

kuletwa na kuihuishwa jukwaani.

Drama ni somo juu ya tungo (tamthilia) ambazo husaidia kuweka au kuwasilisha wazo au
mawazo fulani mbele ya hadhira. Hussein (1983: 202) anafafanua kuwa drama inaweza kuwa
imeandikwa au haikuandikwa. Drama ambayo imeandikwa, kwa maoni yake huishia kwenye
fasihi, ilhali ile ambayo huenda jukwaani moja kwa moja bila kuandikwa, huishia kwenye

ulimwengu wa jukwaa.

Uandishi wa drama unabainisha mikondo mingi tangu enzi za Aristotle (384 - 322 k.k),
ambaye alichangia pakubwa drama kwa kutoa vipengele vya uandishi wa tamthilia.
Alipendekeza kuwa tamthilia iwe na sehemu tatu muhimu. Utangulizi (prologue), kitendo
chenyewe (exode) na kimalizio (epilogue). Kila sehemu ina sifa zake bainishi (tazama sura ya
pili). Kitabu chake The Poetics kilisaidia kutoa mwelekeo wake juu ya uandishi wa tamthilia.
Aristotle ameathiri sana uandishi wa tamthilia ingawa vigezo vyake vinajikita zaidi katika

tanzia ya Kigiriki mfano tamthilia Mfalme Edipode tafsiri yake Mushi, S. 1971 - (Sofokile
496-406 k.k).

Tasnifu hii imejikita katika mkondo huu wa uandishi, ubwege, kwa kuihakiki tamthilia ya
Amezidi ya Said Ahmed Mohamed.

Landishi wa tamthilia umepitia historia ndefu kama asemavyo Lewis (1962:1):

Historia ya drama ni historia ya binadamu
kwa sababu jukwaa la drama hushughulikia
maisha na migogoro kati ya binadamu na

ulimwengu anamoishi. (Tafsiri yetu)



Mtindo wa tamthilia zetu umetokana na ule wa fasihi ya Kiingereza ambayo ililetwa kwetu na
elimu ya kikoloni Maandishi ya Shakespeare ni mfano mzuri wa fasihi hii. Tamthilia
hugawanywa katika matendo na kila tendo huwa na maonyesho kadha. Kila onyesho huwa na
waigizaji ambao hutekeleza majukumu maalum. Hata hivyo tukumbuke kuwa sio tamthilia
zote hufiiata mtindo huu. Wasanii wengine hawazingatii hali ya kuitaja migawanyiko, yaani
matendo na maonyesho. Wengine hutumia maonyesho pekee. Mfano mzuri wa mitindo hii ni
ule wa Katalambulla katika tamthilia yake iitwayo Mirathi na Said. Ahmed. Mohamed katika

tamthilia yake Amezidi

Tofauti mojawapo kubwa kati ya tamthilia na tanzu nyingine za fasihi ni kwamba tamthilia
huwashirikisha wahusika katika mazungumzo na au vitendo ambavyo hubainisha mgogoro
ulioko Isitoshe, tamthilia huidhihirisha hali ilivyo kwa uwazi zaidi mbele ya hadhira na kwa
muda mfupi maudhui yote huhitimishwa. Kinyume na riwaya au ushairi, tamthilia basi ina

uwezo wa kuyatongoa kwa urahisi maudhui yaliyomo kwa dakika au masaa machache tu

Baadhi ya waandishi wa tamthilia huwaza jinsi kazi zao zingebainishwa jukwaani na ndiposa
wengine husisitiza mpangilio maalum wa maleba na au mapambo jukwaani. Hii ni kwa
sababu, yote hayo huendeleza hali ya usawiri wa yanayopitishwa. Ebrahim Hussein katika

Kinjeketile amependekeza mpangilio wa uigizaji wa tamthilia hii jukwaani.

Mtu aisomapo tamthilia yoyote, humbidi aiandae katika jukwaa la bongo lake na kujaribu
kuwahisi wahusika wakiubainisha na kuutatua au kujaribu kuutatua mgogoro au tukio
ambavyo ndivyo viini hasa vya tamthlilia nyingi. Amezidi, ni miongoni mwa tamthilia za

kisasa na imetajwa na wasomi na wahakiki hapa na pale kuwa tamthilia tata na ambayo si

rahisi kuielewa*

Said Ahmed Mohamed, ni mwandishi stadi na mchango wake kwa fasihi ya Kiswabhili ni
mkubwa. Ametamba mno katika tanzu zote za fasihi. Baadhi ya kazi zake ni Sikaie Tamaa,
Kina ( ha Maisha, (Ushairi), Kiza Katika Nuru, Asali Chungu, Utengano, Duma Mti Mkavu

(riwaya), Kivuli Kinaishi, Pungwa, Kitumbua Kimeingia Mchanga, na Amezidi (tamthilia).



Mohamed, katika “Kupatana na Riwaya Zangu” (1981), anatudokezea itikadi yake. Anaamini
kwamba:

Lazima mwandishi awe na mtazamo

madhubuti juu yajambo au mambo

mbalimbali ya maisha. Kwa mfano, suala

la umaskini, unyonge na uonevu kati ya

mwanadamu na mwanadamu analionaje mwandishi ...

Anaendelea kusema kwamba:
Na mwandishi anapaswa kufuata
itikadi ipi? Bila shaka ile itikadi inayotetea
wengi; wazee na ndugu zetu ambao maisha

yao yafanana na maisha ya wanyama ...

Huyu ni mwandishi ambaye ameishi, amesoma, na kufanya kazi barani Afrika na nchi za
ng’ambo. Tumemshughulikia kwa vile ni mmoja kati ya waandishi wenye tajriba na mielekeo

thabiti katika uandishi wa tamthilia na fasihi kwa ujumla.

1.2 TATIZO LA UTAFITI

Utafiti wetu, unajikita katika tamthilia ya Amezidi, iliyoandikwa na Said Ahmed Mohamed.

Tutaihakiki na kuinakidi tukizingatia kipengee cha ubwege.

Tatizo hasa la utafiti wetu, ni kuchunguza ni kwa kiasi gani Amezidi ni kazi ya kiubwege na ni

kiasi gani si ya kiubwege kwa kuzingatia yaliyomo na fani.

Tatizo hili ni muhimu kwa vile mwandishi wa Amezidi ametumia wahusika ambao
wanakatisha tamaa. Kwa kiasi kikubwa wanalingana na wahusika wa tamthilia za Beckett na
lonesco ambao ni waandishi sifika katika tapo la ubwege. Wahusika hawa hawatendi lolote la
maana ila kuzungumza tu. Aidha lugha wanayotumia hutatiza mawasiliano kwa kuzunguka

suala moja. Kazi inayosawiri vipengele kama hivi inahitaji kufanyiwa utafiti wa kina ili

kubainisha mwelekeo wa mwandishi wake



Somo hili pia linafaa kwa sababu ubwege ni tapo ambalo halijashika mizizi katika uandishi wa

tamthilia ya Kiswabhili na hivyo utafiti wa aina hii ni muhimu.

Ubwege ni ile hali ya kutokuwa na wiano, ukosefu wa muwala au kutokuwa na lengo

chambilecho Eugene lonesco3.

Tamthilia ya Kibwege ilizuka kwanza Ulaya hasa Paris baada ya Vita vya Pili Vikuu vya
Dunia Baadhi ya wasanii muhimu ambao huhusishwa na ubwege ni Samwel Beckett (Waiting
for Godot) na Eugene lonesco kupitia kazi kama The Chairs, The Lesson, Rhinoceros, The
Killer, na Ihe Bald Prima Donna. Barani Afrika, Robert Serumaga (Majangwa, The
Elephant), na Athol Fugard (The Coat, The Island, No Good Friday, The Blood Knot, Sizwe

Bansi is Dead, Nongogo), ni mfano wa waandishi wa tamthilia za kibwege.

Alembi (2000: 5) anaeleza kwamba,;
... dhana ya ubwege ilitumiwa kwanza na Camus
kuashiria tofauti kati ya fikira za binadamu na

matarajio yake, na dunia katili. (Tafsiri yetu)

Mnamo 1942, Albert Camus alikuwa tayari ameanza kuuliza kwa nini binadamu aendelee
kuishi ilhali dunia ilikuwa haina maana tena. Katika makala yake "The Myth of Sisyphus™4,
Camus ameeleza namna ambavyo ukosefu wa matumaini ulisababisha hali ya ubwege. Hii
ndiyo hali ambayo ilitawala katika kipindi cha na baada ya Vita vya Pili Vikuu vya Dunia.
NVasanii wa kibwege licha ya kuonyesha ukosefu wa mantiki ya maisha, hutupilia mbali mbinu
zenye mantiki na mawazo yanayofululiza katika uwasilishaji wa kazi zao Kazi zao ni

muungano baina ya imani ya kifalsafa na muundo wa Kkisanii.

Je, Amezidi imefaulu vipi kuafikiana na tapo la ubwege? Uchunguzi wetu utamulika swala hili

kwa kuhusisha vipengele vya tamthilia hii na muktadha wa tamthilia za kiubwege.



Esslin Martin (1961:5) akimnukuu lonesco, anasema kuwa ubwege ni kile ambacho kimekosa
nia - kimetengwa kutoka kwa imani za kidini, tabia za kiungu na mizizi ya kiakili na mawazo.

Binadamu amepotea; vitendo vyake vyote ni vya kijinga, ubwege, havina maana.

Kuhusu tamthilia za kiubwege, Esslin (1961:3-4) anaeleza kuwa ikiwa tamthilia ni lazima iwe
na hadithi inayofululiza vizuri, tamthilia za kiubwege huwa hazina hadithi au ploti inayoweza
kuelezewa kikamilifu; kama hadithi nzuri huamuliwa kwa usawiri na umotishaji mzuri wa
wahusika wake, hizi mara nyingi hukosa wahusika wa kutambulika vyema na badala yake
hubainisha wahusika batili tu. Kama tamthilia ya kawaida inapaswa kuwa na maudhui pevu,
hizi hazina muwala wa maudhui. Tamthilia za kibwege huwa na ndoto nyingi bila kumulika

hali ya maisha kiuhalisia - tamthilia za kiubwege hubainisha utengano, upweke wa

mazungumzo

Kwa ujumla, tamthilia za kibwege huvuruga taratibu za kijadi za uandishi wa tamthilia.
Vigezo vilivyozoeleka katika uandishi wa tamthilia tangu enzi za Kiaristotle, huvunjwa katika
muktadha wa kiubwege. Ubwege, sawa na udhanaishi, hutazama maisha kama fujo. Maisha

ni mzunguko, ni duara, ndiposa maudhui, ploti, wahusika, na mazungumzo ya kazi za

kiubwege hukosa umantiki.

Licha ya kuchunguza tamthilia ya Amezidi ili kuweza kuamua ni kwa kiwango gani
imeafikiana na mkabala wa kiubwege, utafiti wetu pia unamulika kwa jicho pevu, chimbuko na
maendeleo ya ubwege katika uandishi wa tamthilia ya Kiswahili, huku Amezidi ikiwa kama

mizani yetu ya kupima athari ya ubwege katika tamthilia ya Kiswahili

1.3 MADHUMUNI YA UTAFITI

Lengo la utafiti huu ni kuihakiki na kuinakidi tamthilia ya Amezidi iliyoandikwa na Said

Ahmed Mohamed na kutolewa mara ya kwanza 1995, kama kazi ya kiubwege.

Tunadhamiria kuonyesha jinsi mwandishi huyu alivyoathiriwa na mkondo wa kiubwege na

kubainisha ni kwa kina gani tamthilia ya Amezidi imefaulu kama kazi ya kiubwege.



Utafiti wetu unanuia pia kupima mwelekeo wa Said Ahmed Mohamed, ambaye ni mmoja wa

waandishi wa kutajika na ambaye amechangia pakubwa fasihi ya Kiswabhili.

1.4 SABABU ZA KUCHAGUA SOMO HILI

Ingawa uchambuzi wa Amezidi umewahi kufanywa na wahakiki mbalimbali wakiwemo
King’ei (1997), Vuzo (1997), Wafula (1999), Ndalu (1998), na Njogu na Chimerah (1999),
tahakiki zao zimeshughulikia zaidi vipengee vya maudhui na fani. Wafula (1999) na Njogu na
Chimerah (1999) wamejaribu kushughulikia kigezo cha ubwege. Uhakiki wao ni wa kijuujuu,
yaani haukuzama katika kumulika teneti zote za kiubwege. Kipengele cha ubwege kwa maoni
yetu ni muhimu na kina nafasi kubwa katika tamthilia hii Hivyo basi, tunakishughulikia kwa

kina ili kuziba pengo hilo.

Aidha, wahakiki ambao wameshughulikia Amezidi, hawakufuata mikakati ya Kkitaalamu.
Hakuna hata mmoja wao ambaye alitumia nadharia katika kuihakiki tamthilia hii kama

ambavyo tunatarajia kufanya katika utafiti wetu.

Uhakiki wa kazi ya fasihi husaidia katika kueleweka na kufafanua kwa kazi hiyo. Amezidi ni
tamthilia ambayo imechochea mijadala kadha wa kadha kati ya wasomi na wataalamu
mbalimbali juu ya muundo na mwelekeo wa tamthilia ya Kiswahili. Tumechagua kuihakiki

tamthilia hii ili kutoa mchango mahususi kwa wasomi na hata waandishi wa tamthilia.

Tunaamini pia kuwa, hakuna uhakiki unaoweza kudaiwa kwamba umekamilika. Hivi ni kwa
sababu, wahakiki hutofautiana labda kwa mitazamo, misimamo, na pia uhakiki hutegemea
mabadiliko ya kijamii, kulingana na wakati na katika maendeleo ya kihistoria ambayo kwa njia
moja au nyingine huathiri maendeleo ya fasishi. Ndiposa Hough (1962: 6) akasema:

Hakuna kazi yoyoete ya uhakiki iliyokamilika.

Uhakiki haushughulikiwi wakati mmoja na

ukawa ndio ukomo,kwani hutegemea historia

na mazingira ya kijamii. Katika kila kipindi

kipyz;cha historia, fasihi ya wakati uliopita

yafaa kufasiriwa upya .... jinsi tunavyofasiri

maandishi mapya ndivyo fasiri zetu za vale

ya zamani zinavyobadilika. (Tafsiri yetu).



Tunaamini kwamba uhakiki wetu wa Amezidi utatoa mchango mahususi kwa fasihi na

kurutubisha yale ambayo tayari yamesemwa na wahakiki kuhusu tamthilia hii.

15 MIPAKA NA UPEO WA SOMO HILI

Utafiti wetu unajikita katika tamthilia ya Amezidi kwa kuzingatia kigezo cha ubwege.
Uchambuzi wa kazi ya fasihi, hasa tamthilia huhusisha vigezo mbalimbali Aghalabu, mhakiki
hushughulikia maudhui, dhamira, pamoja na lugha na fani kwa ujumla. Katika uhakiki wetu
tutamulika vigezo hivi vyote na vingine zaidi, pale ambapo tutahisi kuwa vimechangia hali ya
ubwege katika tamthilia hii. Hivyo basi, kila kipengee muhimu cha tamthilia - hususan

maudhui na fani kitachanganuliwa kwa kukihusisha na mtazamo wa kiubwege.

Said Ahmed Mohamed ameandika kazi nyingi za kifasihi. Mawanda ya uandishi wake si haba.
Hata hivyo, uhakiki wetu umeelemea utanzu wa tamthilia na hasa tamthilia ya Amezidi..
Tamthilia zingine ambazo ameandika hususan Pungwa, Kivuli Kinaishi na Kitumbua
Kimeingia Mchanga hatutazishughulikia. Hivi ni kwa sababu, tamthilia hizi, hazielekei

kufuata mkondo wa ubwege kama ambavyo tunaamini tamthilia ya Amezidi imefanya.

1.6 NADHARIA TETE
Utafiti wetu unaendelezwa na haipothesia zifuatazo:

m  Amezidi ni tamthilia ambayo imevuka mipaka ya uandishi wa kiuhalisia na kuingilia

uandishi wa kiubwege.

m  Katika tamthilia ya Amezidi mwandishi anadhihirisha kuwa maisha hayana maana.

m  Tamthilia ya Amezidi hukatisha tamaa.



1.7 YALIYOANDIKWA KUHUSU SOMO HIL1
Tamthilia ya Amezidi kama ambavyo tumetaja awali, imeshughulikiwa na wahakiki
mbalimbali. Mpaka sasa, tahakiki nyingi ambazo zinaweza kupatikana kuhusu tamthilia hii, ni
miongozo yenye nia ya kusaidia wanafunzi na walimu wa shule za upili kuielewa kazi hii
ambayo ni mojawapo wa tamthilia zinazotahiniwa. Amina Mlacha Vuzo (1997) katika
utangulizi wake anasema:

Mwongozo huu umeandikwa ili uwe kama

kitulizo cha kilio kikubwa cha watu wengi

katika mihadhara mbalimbali ya Kiswahili

na hata kupitia kwenye magazeti wakisema

kuwa kitabu cha Amezidi kimezidi kwa

ugumu... mwongozo huu unatazamiwa

kuwasaidia wananfunzi na wasomaji wote wa

Amezidi kuweza kukielewa kitabu zaidi na kukipenda.

Katika uhakiki wake, Vuzo, ameshughulikia vipengee mbalimbali. Ametoa maelezo mafupi
kuhusu mwandishi wa tamthilia hii, Said Ahmed Mohamed, jalada la kitabu hiki, na mtiririko
na uchambuzi wa kila onyesho. Katika upande wa maudhui, ametaja na kufafanua: ukoloni na
athari zake, tamaa, unyonyaji, njaa/ukame, uvivu/ubwete/uzembe, na hongo. Aidha, ametaja
ubwege kama mojawapo ya maudhui katika kitengo cha Maudhui Mengine. Hatoi maelezo
yoyote kuhusu ubwege wala kudhihirisha kuweko kwake katika tamthilia hii. Kadhalika,
ameshughulikia mtindo, muundo, umbo, wahusika, na matumizi ya lugha. Hata hivyo,

haonyeshi uhusiano wowote Kkati ya vipengee hivi na hali ya ubwege.

Kitula King'ei (1997) katika Mwongozo wa Amezidi, anaeleza juu ya dhamira, na kutoa
muhtasari wa tamthilia, dhana ya kuzidi, muhtasari wa maonyesho, wahusika, maudhui: uvivu
na uzembe, wizi na ufisadi. utegemeaji wa misaada kutoka ng’ambo, kuburi na ubadhirifu.
Hali kadhalika, ameshughulikia mbinu za usanifu na matumizi ya lugha, na nyenzo nyingine za
Sanaa. Ingawa haya yote ni muhimu, na yenye manufaa, mhakiki huyu hakushughulikia kigezo

cha ubwege ambacho ni nguzo katika utafiti wetu.



Ndalu (1998) katika tahakiki yake, hajagusia hali ya kibwege katika tamthilia ya Amezidi
Hata hivyo, ameelezea vipengele kadha wa kadha vya uchambuzi. Ametoa utangulizi,
muhtasari kwa jumla juu ya Amezidi, muhtasari wa maonyesho, dhamira na maudhui ambayo
ni pamoja na siasa, ufisadi, uzalishaji mali, sera potovu za elimu, uchochole na usuhuba. Pia
ameshughulikia mtindo na matumizi ya lugha, wahusika, mandhari na namna ya maswali
ambayo mtahiniwa anaweza kutarajia katika mtihani. Kazi hii ni uchambuzi na mwandishi

hakuhakiki kigezo cha ubwege kama ambavyo tunatarajia kufanya.

Maneno (1997) katika Mwongozo wa Amezidi anafuata nyayo za wenzake. Baada ya dibaji
fupi, anatoa utangulizi ambapo anaelezea juu ya fasihi, tanzu za fasihi na sanaa ya maonyesho.
Aidha, anatoa maelezo kuhusu mwandishi wa tamthilia, muhtasari wa kila sura, kiini na
dhamira ya mwandishi, maudhui: umaskini na athari zake, ujinga, ufisadi, ubadhirifu na
mapuuza, uhaba wa Kkazi, athari za tamaduni za kigeni, na ubinafsi na choyo. Pia ametoa
ufafanuzi kuhusu wahusika, mbinu za kisanaa kama muundo, umbo, mtindo na fani na lugha.

Mwongozo huu haukushughulikia kipengele cha ubwege.

Njogu (1997) katika Mwongozo wa Amezidi, ameeleza maudhui yakiwemo: maana ya uhuru,
elimu, ukoloni mamboleo, umaskini wa Mwafrika, ufisadi na mapenzi. Pia amechambua
vigezo vya wahusika, dhamira, pamoja na lugha na fani. Hakuzama katika kushughulikia

kigezo cha ubwege.

Wafula (1999) anadokeza juu ya tofauti kati ya Amezidi na kazi zingine za mwandishi huyu.
Anaeleza kuwa wasomaji waliozoea kudurusu kazi za kisanaa za Said Ahmed Mohamed
watashangazwa na pengine kushtushwa na mtindo mpya uliobuniwa na mtunzi katika tamthilia
ya Amezidi (uk. 68). Aidha, amechambua kwa kifupi vipengee mbalimbali vya tamthilia hii.

Ametoa maelezo ya maonyesho na ufafanuzi wa pango, sauti, kicheko na wimbo Kuhusu

suala la ubwege anasema:
Said Ahmed Mohamed ametumia mtindo

wa wasanii kama Samwel Beckett... maisha

ya Ame na Zidi ni ya kibwegeb.
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Uchambuzi huu umetufaa kwa kutupatia miale ya mawazo ya waandishi wa kibwege licha ya

kwamba haukuzama wala kutumia mikakati ya kitaalamu

Sarara (1997)6 ameshughulikia maudhui katika tamthilia tatu za Said Ahmed Mohamed -
Pungwa (1988), Kivuli Kinaishi (1990), na Amezidi (1995). Uhakiki huu umetoa mchango
kwa utafiti wetu licha ya kwamba mhakiki amejikita katika maudhui tu, na kwamba kipengele

cha ubwege hakijitokezi katika kazi yake

Njogu na Chimerah (1999) wametoa maelezo kuhusu Amezidi kama tamthilia ya kibwege.
Wamebainisha na kufafanua kwa kifupi baadhi ya vipengee vinavyoendeleza ubwege kama
vile wahusika, tamaa na matumaini. Ni kazi ambayo imenufaisha utafiti wetu ingawa

wachambuzi hawakutumia nadharia yoyote.

Uhakiki wowote ule una manufaa yake. Hivyo basi hatuwezi kupuuza mchango wa wenzetu
kama Vuzo, Maneno, na Wafula, ambao wamejikita zaidi katika maudhui na fani. Hivi ni
vipengee muhimu chambilecho Ngara (1990:5) ambaye anasema kuwa ili kuelewa kazi ya

Sanaa, msomaji anapaswa kufahamu yaliyomo na fani yake.

Ni matumaini yetu kuwa, kwa kutumia nadharia mahususi, sisi tutapiga hatua kubwa zaidi

mbele katika kuihakiki tamthilia ya Amezidi kama kazi ya kiubwege.

1.8 MSINGI WA KINADHARIA
Nadharia ni chombo muhimu kwa mhakiki kwa vile ndiyo hutoa mwongozo bora wa

utafiti Utafiti wetu utaelekezwa na kuongozwa na nadharia ya udhanaishi.

A Dictionary ofLiterary Terms (1977: 251) inafafanua udhanaishi ifuatavyo:

Kwa misingi ya kifalsafa, udhanaishi hujikita
katika maoni ya hali na maisha ya mwanadamu,
mahali pake na jukumu lake katika dunia pamoja
na mahusiano yake, au ukosefu wa mahusiano

hayo na Mungu. (Tafsiri yetu)



Nayo Oxford Advanced Learners Dictionary (1989:420) inaeleza udhanaishi kuwa:
Nadharia inayomtazama binadamu kama
kiumbe chenye upekee na kilichojitenga
katika dunia isiyo na maana na yenye ukatili
na binadamu mwenyewe ana wajibu katika
vitendo vyake na yu hum kuchagua hatima yake.

(Tafsiri yetu).

Haya ni maelezo ambayo yanatilia maanani wazo la kuweko kwa binadamu ulimwenguni. Ni
maoni ambayo yanaafikiana kwa karibu na ya Encyclopedia Americana (1977:762)7 ambayo
inaeleza udhanaishi kama ambao huhusisha mitindo na imani mbalimbali na mojawapo ya sifa
zake muhimu ambayo imeelezewa na asili ya ulimwengu, ni kujishughulisha kwake na kuwepo
kwa binadamu. Hususan, hukubali uhum wa binadamu na kukataa dhana zenye misingi ya
kijamii inayodunisha kuwepo kwa binadamu ulimwenguni. Huwasilisha maasi dhidi ya

mawazo na asasi ambazo huzuia uhum wa wa binadamu na kupinga uwajibikaji.

Kwa upande wake, Cassell's Encyclopaedia of Literature (1953:213) imefasiri udhanaishi
ifuatavyo:

... Kuna makundi kadhaa ya kifalsafa ambayo

yapo chini ya udhanaishi na yote hutilia mkazo

uhai wa binadamu na udhabiti wa tajriba yake

kinyume na nadharia zisizo na mashiko za kuwazika tu.

(Tafsiri yetu)

Kwa ujumla, udhanaishi ni nadharia inayojikita katika falsafa inayomwangalia mwanadamu
kama kiumbe maalum na chenye upekee, kilichojitenga na ambacho kimetupwa Kkatika
ulimwengu katili ambao haumjali. Mwanadamu hutengwa na wenzake pamoja najamii yake
Nadharia hii pia hushikilia kwamba binadamu ana mamlaka na uamuzi wa matendo yake
pamoja na kuwa ana uhum wa kuchagua hatima yake. Katika kuchagua hatima yake, wana-

udhanaishi wameonyesha kwamba, mwanadamu anaweza kujiua kikweli, au kujiua kifalsafa



kwa kukimbilia faraja nyingine kama vile dini Mwanadamu anaweza pia kuyaishi maisha

jinsi yalivyo huku akingojea kifo.

Kulingana na Benton (1968: 984), neno udhanaishi lilitumiwa kwanza kuelezea mwelekeo au
mtazamo wa kifalsafa ambao ulijibaini kule Ujerumani miaka michache baada ya Vita Vikuu

vya Kwanza vya Dunia, na baadaye kusambaa hadi Ufaransa na kuathiri fasihi.

Licha ya hayo, udhanaishi ulibainika vyema katika Kkipindi cha Vita Vikuu vya Pili (1939-
1945). Katika vita hivyo, kulikuwa na uharibifu mkubwa wa mali. Watu wengi walipoteza
maisha yao ilhali wengine waliachwa wakiwa viwete huku wengine wakiathiriwa kwa namna
mbalimbali na zana za Kivita zilizotumika. Aidha, jamii zilivurugwa na kusambaratika. Mila
na desturi zikavunjika huku jamaa wa jamii moja wakitawanywa ovyo. Watu waliteseka.
Hawakuwa na matumainai ya furaha. Kifo na umwagikaji wa damu vilitawala maisha ya watu.
Ni kutokana na hali kama hii ambapo falsafa hii iliibuka na kushika nguvu. Maisha ya

binadamu yakaonekana kama hayana maana yoyote. Masuala ya dini, Mungu na Kkuishi,

yakapoteza maana.

Dhana ya udhanaishi hata hivyo, inaaminika ina misingi yake katika wakati wa watu kama St.
Augustine, Duns Scotus, na Pascal. Ni nadharia ambayo ilirutubishwa na kuanzishwa upya
baadaye na Soren Kierkegaard (1813-55). Vitabu vyake hasa Ihe Concept ofDread, Fear and

Trembling na Sickness unto Death, vilisaidia katika kutoa na kukuza msingi bora na imara wa

nadharia hii.

Encyclopedia Americana (1977: 762), inamtambua Kierkegaard kwa juhudi zake za
kuendeleza udhanaishi. Inataja wazo kwamba, mwanathiolojia huyu anaweza kuelezewa kama

mwanzilishi wa udhanaishi wa kisasa.

Katika kame ya ishirini, nadharia hii ilipata wafuasi wengine kama vile Friedrich Nietzsche,
Martin Heidegger na Karl Jaspers. Baadaye, Jean-Paul Sartre, Albert Camus, Dostoevsky
{Notesfrom Underground), na Franz Kafka, na Georges Bataille, walijitokeza, na kazi zao
zikausambaza udhanaishi na kuathiri wasanii wengi. Wanafalsafa wengine ambao
wamejitambulisha na mtazamo wa udhanaishi ni Martin Buber, Herbert Farmer, Nicholas

Berdyaer, John Mackmurray, na Donald Mackinnon.
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Nadharia ya udhanaishi, hubainisha matapo mawili makuu. Tapo la kwanza ambalo
linaongozwa na mkabala wa Kilimwengu (Atheist Existentialism) lilichochewa na
kuendelezwa na watu kama Jean-Paul Sartre, Georges Bataille, Maurice Merleau-Ponty,

Simone de Beauvoir, na Samwel Beckett Ni tapo ambalo hutilia mashaka suala la Mungu.

Tapo la pili ni lile ambalo husukumwa na mkabala wa Kikristo (Christian Existentialism).
Hapa Gabriel Marcel hujitokeza kama mfuasi stadi asiyeteteleka. Mchango wa Marcel katika
kutetea na kusukuma mbele udhanaishi wa Kiktristo, unaungwa mkono na Heinemann
(1958:218) kwa kukubali kuwa, Gabriel Marcel ndiye mwanafalsafa mkuu katika tapo la

udhanaishi wa Kikristo.

Greene (1960:61) anaelezea juu ya viongozi wa matapo haya mawili ya udhanaishi. Anataja
kwamba, Gabriel Marcel ambaye anatambuliwa kama kiongozi wa udhanaishi wa Kikristo,
alieleza kuwa, Sartre, alipokuwa akishuka kutoka kwa ndege, wakati alitemelea Uswizi,
aliwashangaza waandishi wa habari alipowaamkua kwa kauli kuwa ‘Mungu Amekufa’. Sartre
ndiye kiongozi wa kundi la udhanaishi wa Kilimwengu, ingawa wakati mwingine alikataa.
Sartre alinukuliwa8akisema:

... Udhanaishi ambao awali ulihusishwa na

Kierkegaard, ulienda sambamba na imani

za kidini. Udhanaishi wa Kifaransa leo huelekea

kuhusishwa na kutosadiki kuwa Mungu yuko,

lakini hilo hakika sio lazima. (Tafsiri yetu).

Kati ya matapo haya mawili. udhanaishi wa kikristo ndio uliotangulia kutambuliwa. Foulquie
(1947 60) anatoa msimamo wake kuwa udhanaishi wa Kikristo ndio mkongwe ukilinganishwa
na udhanaishi wa kilimwengu Kierkegaard anatazama chimbuko la tapo hili katika falsafa za
Socrates. Hata hivyo, udhanaishi wa kilimwengu ndio ambao umeendelea sana na Jean-Paul
Sartre anasifiwa kwa matokeo hayo. Mawazo haya yanaafikiana na ya Kaufmann (1956:40)
anaposema:

Ni kupitia kazi za Jean-Paul Sartre ambapo

udhanaishi umesambaa sana kimataifa.

(Tafsiri yetu)
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Kuna vipengele vingine muhimu vya udhanaishi. Suala la ulimwengu mkali unaomtesa
binadamu ni dhahiri. Camus (1913-1960), aliamini kuwa mahali pa binadamu ulimwenguni ni
duni katika ulimwengu duni®. Mawazo haya yanakaribiana na ya Samwel BeckettlD Beckett,
ambaye alikuwa mwandishi wa riwaya na tamthilia, alidai kuwa, binadamu ni kiumbe
alivetengwa na kuwekwa katika ulimwengu wenye masuala mengi yanayohuzunisha. Kazi
zake, zikiwemo Waitingfor Godot {1956) na End Game (1958), ziliigizwa katika kile ambacho

kilitambuliwa baadaye kama drama ya kiubwege (Theatre of The Absurd) na mhakiki Esslin
Martin (1961:4).

Suala la binadamu na maisha yake magumu katika ulimwengu katili, linaendelezwa na Greene
(1960:9-10) anapoeleza kuwa kuteseka na kuhisi maumivu kwa binadamu ni hali ambayo
haiwezi kuepukika ulimwenguni. Binadamu ni sharti ayaishi maisha jinsi yalivyo bila
kuyakwepa.  Binadamu hujikuta katika hali fulani na ingawa hakuchagua hali hiyo,

analazimika kushikamana nayo kwa vile hana uwezo wa kutengana nayo.

Kifo nacho ni kipengee muhimu katika muktadha wa udhanaishi. Kifo huchukuliwa kama hali
ya kawaida na ni daraja nyingine ya maisha. Inaaminika hapa kwamba, hakuna tofauti kati ya
kuishi na kufa. Samwel Beckettll anadai kwamba:

Maisha ni kuendelea kufa, mfanyiko ambao

unaendelea mpaka kiwango kitakiwacho, kifo

cha hakika. (Tafsiri yetu)

Ni maoni ambayo yanaoana na ya lgnace Lepp (1968:139) anayesema kwamba:
Badala ya kufikiria kifo kama mwisho wa
maisha, napendekeza tukitazame kama
kitendo cha mwisho katika tutimiliza
maisha ya muda. Basi itafuatia kwamba
tukifaulu katika kuyapa maisha yetu maana,

vivyo hivyo kifo kitakuwa na maana. (Tafsiri yetu)

Maisha yanaonekana kama kitendawili ambacho binadamu anapaswa kukitegua, na akifaulu,

atakuwa pia amejua maana ya kifo, kwa vile maisha na kifo haviwezi kutenganishwa.
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Freeman (1971:5) akimnukuu Camus, anatetea kifo kwa kusema kuwa kifo kinaweza kuleta

maana katika maisha katili na yasiyo na maana.

Binadamu anajikuta katika hali ya kukabiliwa na kifo, na hana njia ya kuepukana nacho.
Hivyo basi ni sharti akabiliane nacho. Katika mtazamo wa kukubali ukweli huu, Wamock
(1970:59), anaeleza kuwa binadamu katika kukabiliana na hali ya utupu wa ulimwengu,
anagundua kwamba yuko pekee, tofauti kabisa ukimlinganisha na warn au vitu vingine katika
ulimwengu. Binadamu anajikuta hana njia ya kuweza kujisaidia wala kupata msaada kutoka
kwa watu wengine Linalobaki ni kifo cha upweke. Hali ya kutoishi kabisa ndiyo ya mwisho

ambayo binadamu anatazamia.

Suala la Mungu nalo linapatiwa umuhimu katika nadharia ya udhanaishi. Kuweko kwa Mungu
kunatiliwa mashaka. The New Columbia Encyclopedia (1975:2427) inaeleza kuwa, Jean-Paul
Sartre, mtetesi wa udhanaishi wa kilimwengu alidai kuwa hakuna Mungu na hivyo basi
binadamu hana shuruti yoyote ya kutenda jambo fiilani. Pengine Sartre alitoa maoni haya
kutokana na kuathiriwa na Vita Vikuu vya Pili ambavyo alishiriki kama mwanajeshi, sawa na

Camus.  Aliamini kuwa binadamu atajiletea maadili maishani mwake peke yake bila

kutegemea Mungu.

Kiudhanaishi, wazo la Mungu linamjia binadamu baada ya kushindwa kukabiliana na maisha
yake. Wilson na Goldfarb (1991:402) wanasema:

Wana-udhanaishi wanaamini kuwa Mungu

hayuko na hivyo binadamu yumo pekee katika

ulimwengu katili Kitendo muhimu ambacho

binadamu anaweza kufanya ni kukubali mamlaka

juu ya yale ayatendayo uiimwenguni. (Tafsiri yetu)

Mmoja wa watetezi wa nadharia hii, Friedrich Nietzsche ambaye anasifika kupitia kwa vitabu
vyake hasa Thus Spake Zarathustra na The Will to Power, alidai kuwa ‘Kanisa ni Kaburi la
Mungu'l2 Madai haya ya Nietzsche, yanatiliwa nguvu na Roubiczek (1964:41) ambaye

anatupatia swali ambalo Nietzsche alipenda kuuliza:

Makanisa yetu ni nini kama si makaburi ya Mungu?
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Mawazo haya ya Sartre na Nietzsche juu ya Mungu, yalikuwa yamedhihirika awali hasa
kupitia Pascal (Foulquie 1947:56) ambaye aliandika na kuuliza:

Mungu anaishi au la? Tunawezaje kuamua?

Kigezo cha ukweli nacho husisitizwa katika nadharia hii  Soren Kierkegaard (1813-55) alidai
kuwa ukweli wenye umuhimu hauwezi ukapatikana kwa urahisi (1977:762). Aliongezea kuwa
ukweli hutegemea mtu - kwamba ukweli ni ukweli tu katika muktadha wa mm au kundi la
warn. Naye Warnock (1970:78) anasema:

Ukweli upo kwa sisi sote, lakini ni wajibu

wa kila mmoja wetu kuutafuta na kuupata.

(Tafsiri yetu)

Hoja ya binadamu kufikiri inahimizwa pia. Friedrich Nietzsche alidai kuwa ubunifu wa
binadamu ndio utamwokoa binadamu kutoka kwa genge la watu dunil3 Aidha, alidai kuwa
binadamu na ubunifu wake atafanikiwa tu kutokana na kufikiri kwake. Nietzsche, pamoja na
wenzake Kierkegaard na Karl Jaspers waliamini kuwa kufikiri kwa maana huanza wakati
ambapo mtu amejielewa mwenyewe. Umuhimu wa suala hili la kufikiri unatambuliwa pia na
Wamitila (1997:16) ambaye amedai kuwa Socrates, anayetazamwa kama mdhanaishi wa

kwanza, aliwaasa wanafalsafa, wajijue wenyewe kwanza, yaani ‘know thyself.

Udhanaishi pia unatetea wazo kuwa binadamu ni mnyonge na hana hiari na matukio ambayo

anashuhudia maishani mwake. Matukio hubainika tu bila kutarajia ~ Ni mithili ya ajali

maishani.

Mwasisi wa imani hii ni Martin Heidegger, ambaye alieleza kuwa binadamu analazimika
kuitegemea ajali, ajali ambayo ndiyo chanzo cha mambo ambayo hutokea maishani mwake.
Ingawa huu ndio ukweli, binadamu hajaridhika, na hivyo hujaribu kuliondoa wazo hili
mawazoni mwake, bila mafanikio yoyote. (1975:1216)

»
Ingawa sifa ambazo tumetaja na kufafanua ni mhimili wa nadharia hii, fasihi ya ubwege
hubainika kama teneti muhimu. Kuna uhusiano wa Kkaribu kati ya ubwege na nadharia ya

udhanaishi, hali ambayo imetufanya tutumie nadharia hii katika kuihakiki tamthilia ya Amezidi
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kama kazi ya kiubwege. Ubwege ni tapo la kifasihi linalofuata falsafa ya udhanaishi
Mwingiliano huu kati ya ubwege na udhanaishi ndio sababu tosha iliyotusukuma kutumia

udhanaishi kama chombo cha kuabiria katika utafiti wetu.

Baadhi ya sifa za ubwege ambazo zinaoanisha mada yetu na nadharia tunayoitumia ni suala la
mandhari. Mandhari hujitokeza kama nguzo ya kukuzia vipengele vingine vya udhanaishi.
Ubwege hutilia maanani mazingira ya fasihi. Kiubwege, mazingira yanayobainishwa huwa ni
machafu na ambayo huchukiza. Hali hii hulengwa kuashiria kuchukiza kwa maisha. Suala hili
linaingiliana vizuri na imani ya kidhanaishi kuwa maisha ni adhabu, hayana furaha. Albert
Camus (Cruickshank 1959:27) anadai kwamba furaha ya kudumu haiwezi kupatikana katika

maisha ya binadamu, maisha yake ni ya huzuni tupu.

Udhanaishi unatazama hali ya binadamu kama ambayo ni duni na ambayo haiwezi

kutamanika. Kwa wana-udhanaishi, furaha ni neno lingine la adhabu.

Umuhimu wa suala la mandhari katika fasihi ya ubwege, unasisistizwa na Mbatiah (1997:8)
anaposema kuwa Kkatika fasihi ya uduni (Literature of The Absurd), suala la mandhari ni
muhimu sana. Wasanii katika tapo hili, hutumia mandhari kubainisha msimamo wao kwamba

ulimwengu ni wa kinasibu, duni na wa kukatisha tamaa na yanazua hisia za uchovu, huzuni na

kukata tamaa.

Fasihi ya ubwege huwa haina muumano mzuri wa vitushi ambao ndio mhimili wa ploti. Hivyo

basi matukio yake huwa yamevurugwa kiasi cha kutoweza kuyaunganisha. Mambo hutokea tu

kiupweke, ni kama kila jambo limejitenga. Utengano huu wa vitushi katika kazi za kiubwege,
unaenda sambamba na imani ya kidhanaishi kwamba binadamu ni kiumbe pweke, na
aliyejitenga na wenzake pamoja na jamii yake. Anajikuta katika ulimwengu dhalimu bila
msaada wowote Greene (1960:1) anaeleza kuwa kinachotambulika ulimwenguni ni hali ya

kukata tamaa, hofu na upweke ya kuweko kwa binadamu.

Wahusika walcazi za kiubwege, huwa hawana uwezo wa kuboresha hali zao. Vitendo vya
mhusika huwa havina muwala wala umuhimu wowote ila kuonyesha ubatili tu. Mambo

madogo madogo kama kutoa viatu, kutembea na kupika, yanawashinda. Hali hii ndiyo
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hubainika katika Waitingfor Godot, Amezidi, na The Blood Knot. Mazungumzo ya wahusika
hukosa ruwaza maalum katika mtiririko wake. Wahusika wa kibwege hawana umotishaji, na
vitendo vyao hutokea tu bila msingi wala sababu. Hali hii inaoana vizuri na msimamao wa
kidhanaishi kuwa binadamu hana uwezo bali hutegemea majaaliwa maishani mwake. Ni wazo
linaloafikiana na madai ya Foulquie (1947:57) anaposema:

Hali yetu inategemea ulimwengu tuliomo.

Bila ulimwengu huo hatutakuwa chochote.

Ni kutokana na ulimwengu huo dhalimu

ambapo tunajikuta tukiishi bila nguvu au

uwezo wowote. (Tafsiri yetu)

Ni dhahiri kuwa tofauti kati ya nadharia ya udhanaishi, na ubwege ni nyembamba mno. Njogu

na Chimerah (1999:15) wanasema kuwa, nadharia hii inakaribiana sana na ya “ubwege”.

Mwingiliano huu kati ya ubwege na nadharia ya udhanaishi umetupa mwelekeo unaofaa katika

kuihakiki tamthilia ya Amezidi kama kazi ya kiubwege.

19 NJIA ZA UTAFITI

Utafiti wetu utakuwa wa maktabani. Tutaisoma tamthilia ya Amezidi kwa undani na makini ili
kuielewa vyema na kuichanganua. Pia tatazisoma tamthilia zingine zilizoandikwa na Said
Ahmed Mohamed kama vile Kivuli Kinaishi, Pungwa na Kitumbua Kimeingia Mchanga. Hali
kadhalika, kazi zingine za msanii huyu mashuhuri zikiwemo mashairi - Sikate Tamaa na Kina

cha Maisha; riwaya - Kiza Katika Nuru, Dunia Mti Mkavu, Asali Chungu na Utengano,
tutazipitia.Ingawa kazi hizi zingine za Mohamed zinajitenga na suala la ubwege, zitatusaidia

katika kupima mwelekeo wa mwandishi huyu hasa katika tamthilia ya Amezidi.

Tutajaribu pia kusoma tamthilia na kazi zingine za Kiswahili ambazo kwa njia moja au

nyingine zinalingana na tamthilia tunayoishughulikia.
Aidha, tutatafiti maandishi yanayohusiana na tamthilia na au fasihi kwa ujumla. Makala na

tasnifu mbalimbali kuhusu tamthilia, pia yatatusaidia kupata mtazamo mpana katika utafiti

wetu.
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Tutasoma pia vitabu, na maandishi mengine yahusiyo nadharia na falsafa ya udhanaishi.
Maandishi haya yatatufaa katika kuifahamu nadharia hii ya uhakiki wa fasihi na kuweza

kuitumia ipasavyo.

Mwisho, hatukusahau kutafuta maoni ya wasomi na wataalamu mbalimbali wa fasihi.
Mchango ambao tumepata kutoka kwa maoni ya wasomi si haba. Ni matumaini yetu kwamba,

mawazo yao yataendelea kusukuma mbele utafiti wa fasihi.
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SURA YA PILI

2.0 HISTORIA NA TANZU ZA DRAMA

2.1 UTANGULIZI

Katika sura hii tumeshughulikia suala la historia, maendeleo na aina za drama. Tumejaribu
kumulika chimbuko la tamthilia ya Kiswahili na kufafanua tanzu muhimu ambazo zimebainika
katika uandishi wa drama. Aidha, tumetoa hitimisho ambalo ni muhtasari wa vipengele

muhimu ambavyo vimejitokeza katika sura hii.

2.2 HISTORIA YA DRAMA

Asili ya utanzu wa tamthilia inapatikana katika fasihi simulizi. Tanzu za fasihi simulizi kama
vile ngano, sarakasi, nyimbo na hadithi, ndizo kitovu cha tanzu za fasihi andishi. Kumekuwa
na madai kuwa, tamthilia imeletwa Afrika na Wagenil Kulingana na dai hili, inabainika kuwa
uandishi wa fasihi, hasa tanzu za tamthilia na riwaya ulianza katika nchi za Kimagharibi na

baadaye kusambaa hadi barani Afrika.

Hali ya Kisiasa ulimwenguni ilichangia na kuendeleza athari ya fasihi. Bara la Afrika
lilitawaliwa na wakoloni, wakiwemo Waingereza na Wajerumani. Katika enzi hii ya ukoloni,
elimu ya kigeni ilitawala katika mashule. Waingereza kwa mfano, walitumia vitabu vyao
kufundishia shuleni ili kuendeleza sera yao ya tenga utawale. Baadhi ya vitabu vya fasihi
vilivyotawala kipindi hicho ni The Mercharnt of Venice, Julius Caeser na Romeo and Juliet.
Mafunzo haya yaliathiri wanafunzi Waafrika ambao baadaye walianza kuandika tamthilia.
Hata hivyo, tamthilia za awali kabisa za Kiswahili zilibainika miaka ya arobaini kupitia

Mzungu, Graham Hyslop.

2.3 MAENDELEO YA TAMTHILIA YA KISWAHILI

Wafula (1999) ametoa historia fupi ya tamthilia ya Kiswabhili. Utanzu wa tamthilia katika
uandishi wa Kiswahili hauna historia ndefu ukiulinganisha na tanzu zingine kama vile riwaya.
Ingawa kulikuweko na maigizo, mchezo wa kuigiza ulioandikwa haukubainika mpaka miaka
ya 1940. Ni katika kipindi hiki ambapo mwandishi wa kigeni, Graham Hyslop, alipojitokeza
kama mwandishi wa tamthilia ya Kiswahili. Jitihada zake zilizaa mema mwaka wa 1957

alipoandika na kuchapisha tamthilia mbili, Afadhali Mchawi na Mgeni Karibu. Pengine ni
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kutokana na mafanikio haya ambapo Bertoncini (1989) anadai kuwa mchezo wa kuigiza wa

Kiswahili ulioandikwa ulikuja na wakoloni. Madai haya yana mashiko.

Katika mwaka wa 1974, tamthilia zingine mbili za Hyslop, Mchimba Kisima na Kukopa
Harusi Kulipa Matanga zilichapishwa. Mwanafunzi wa Hyslop, Henry Kuria aliandika
Nakiipenda Lakini (1957). Baadaye, Gerishon Ngugi aliandika Nimelogwa Nisiwe na Mpenzi
(1961). Uandishi wa tamthilia ya Kiswabhili uliendelezwa kupitia tafsiri za kazi za kigeni kwa
kiswahili. Mojawapo ya tafsiri za awali kabisa ni Mchuuzi Muungwana J. B. P. Moliere

(1966) ambayo ilifanywa na Morrison.

Mnamo 1967, E. Hussein alichapisha Wakati Ukuta na Alikiona. Wakati huo huo tamthilia
Duma ilivyo/arakana, yake Crispin Hauli, ilichapishwa.Mwaka uliofuata Nkwera F.
alichapisha Johari Ndogo huku S.S Mushi akichapisha tafsiri ya Macbeth.K&zi zingine
ambazo zilifuata ni kama Tufani (1969) S.S Mushi, Julius Kaisari na Mabepari Wa Venisi

(1969) tafsiri za Julius K. Nyerere, na Mashetani (\91\) E. Hussein.

Miaka ya sabini, baada ya Mashetani kuchapishwa ilishuhudia tafsiri na uandishi wa tamthilia
nyingi za Kiswahili. Baadhi yazo ni Mfalme Edipode (Mushi 1971), Mfalme Juha (Farouk
Topan 1971), Hatia (Mlama 1972), Kifo Barabarani (Ngahyoma 1972), Aliyeonja Pepo (F.
Topan 1973), Tambueni Haki Zetu (Mlama 1973) na Masaibu ya Ndugu Jero (A. S. Yahya
1974). Mwaka wa 1975, tamthilia Kortini Mtu Huyu (Mlama), Pambo (Mlama), Mwanzo na

Waandishi wengine waliibuka miaka iliyofuata. Mwangudza Johnson aliandika Thamcmi
Yangu (1976) lbrahim Ngozi (1977), Machozi ya Mwanamke, Faraji Katambulla (1978),
Unono na Mizaniya Imani Yangu, Mulokozi M. M. (1979), Mukwava wa Uhehe, Felix Osodo
(1979) Hatan kwa Usalama Mwaka huohuo, tafsiri Mzalendo Kimathi, Ngugi Wa Thiong’o

na Micere Mugo), na Mkaguzi Mkuu wa Serikali (Mwakasaka Christon) zilichapishwa.

Tamthilia ya Kiswahili ilizidi kupata maendeleo katika miaka ya themanini (kame ya ishirini).
Ni katika kipindi hiki ambapo waandishi wengi kutoka Kenya walijitokeza. Ikumbukwe kuwa
waandishi kutoka Tanzania ndio wengi. Baadhi ya tamthilia zilizochapishwa ni Giza

Limeingia (E. Mbogo), Tazama Kfbele (Jay Kitsao), Arusi (E. Hussein), Watoto Wetu na Tone
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la Mwisho (E. Mbogo), Mke Mwenza (Chacha N. Chacha), Kilio cha Haki (Alamin Mazrui),
Malimwengu Ulirmvenguni na Bibi Antsi (Jay Kitsao), Ukame (Yahya na Mulwa), Nguzo
Mama (Mlama P ), Buriani (Yahya A. S), Maisha Subira (Said A. Omar), Marejeo (1986) na
Wingii Jeusi (1987) zake Chacha N. Chacha, Mama ee (1987) cha Ari Katini Mwachofi.
Mwaka wa 1988, tamthilia kama Pungwa (S. A. MohamedA Kwenye Ukingo wa Thim (E.
Hussein), Ngoma ya Ngwanamalundi, (E. Mbogo) na Mkimbizi (Yahya na Mulwa)

zilichapishwa.

Kuanzia mwaka wa 1990 mpaka sasa, tamthilia nyingi za Kiswahili zimechapishwa. Ni
vigumu Kkutaja kazi hizi zote Baadhi yazo ni Kivuli Kinaishi (1990) yake Said A. Mohamed,
Hukumu (1992) cha Chacha N. Chacha, Amezidi (1995) Said Ahmed Mohamed, Natala (1997)
cha Kithaka Wa Mberia, Wingii la Kupita (1999) cha K. W. Wamitila, Kitumbua Kimeingia
Mchanga (2000) cha Said A. Mohamed, na Kifo Kisimani (2001) chake Kithaka Wa Mberia.

Tukumbuke kuwa, kimaudhui na hata kifani, tamthilia hizi zinatofautiana kulingana na wakati,
na wasanii husika. Kutokana na wingi wa kazi hizi, ni dhahiri kusema kuwa, tamthilia ya
Kiswabhili, ingawa imeibuka miaka michache iliyopita, imepiga hatua kubwa kimaendeleo na

kuna matumaini ya mafanikio zaidi kupatikana.

2.4 TANZU ZA DRAMA

Tangu kuibuka kwake, drama imepata mielekeo mingi. Ingawa tanzia na futuhi ni aina mbili
kuu za drama ambazo zimetawala majukwaa kwa miaka mingi, mikondo mingine ya tamthilia
imejitokeza na haiwezi kupuuzwa. Tumeainisha aina mbalimbali za tamthilia na kujaribu
kuzholea ufafanuzi na mifano. Hata hivyo, suala la uainishaji lina utata kwa sababu ya

mwingiliano wa sifa kati ya tanzu hizi za tamthilia.
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2.5 DRAMA YA KIUBWEGE

25.1 DHANA YA UBWEGE

Ni jambo la busara kujaribu kufafanua maana ya ubwege kabla ya kuzama katika drama ya
kiubwege Dhana ya ubwege iliingizwa katika fasihi na mwandishi na pia mwanafilosofia wa
Kifaransa, Albert Camus (1913-1960). Kulingana naye, ubwege si kitu ambacho kinaweza
kuguswa bali ni uhusiano wa kidhahania kati ya akili pevu na ukweli wa kuweko kwa
binadamu ulimwenguni. Hali ya ubwege hutokea kwa sababu ya kutoridhika kwa akili
kulingana na matarajio yake juu ya utaratibu wa matukio ulimwenguni. Kinyume na matarajio
hayo, hali inayojitokeza ni yenye fujo na ambayo hukaidi umuwala, na haiwezi kufahamika.

Hali hii ya ubwege inafafanuliwa zaidi na Cruickshank (1960:41) anaposema:

. Kwa ubwege, Camus kwa ujumla anamaanisha
ukosefu wa muumano au usawa kati ya mabhitaji
ya uwiano wa kiakili na ukosefu wa uwiano Kkatika

ulimwengu ambao akili hukumbana nao. (Tafsiri yetu)

Mhakiki mashuhuri, Esslin Martin (1961:5) katika kitabu chake The Theatre of The Absurd,
akimnukuu Eugene lonesco anasema kuwa ubwege ni kile ambacho kimekosa nia ni kile
ambacho kimetengwa kutoka kwa imani za kidini, tabia za kiungu na mizizi ya kiakili na

mawazo. Binadamu amepotea; vitendo vyake vyote ni vya kijinga, kiubwege, havina maana.

Camus (1955)3 anatoa dai kuwa, hali hii ya kutoridhika kwa moyo, huleta kuteseka kwa akili.
Aidha, hali hii humpa binadamu s